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ALEXANDRA DANS: Bienvenidos a la sesión de preguntas y respuestas del equipo 

ejecutivo. Soy Alex Dans, directora de Comunicaciones de las Américas. 

Es una oportunidad de tener un diálogo con el equipo ejecutivo 

respecto de los proyectos e iniciativas y responder preguntas. Hay tres 

formas de efectuar preguntas o comentarios durante la sesión. Si están 

de manera presencial pueden dirigirse al micrófono y esperar su turno 

para efectuar el comentario. Recuerden ser breves respetando 

también a aquellos que están conectados remotamente. 

 Si están participando remotamente pueden hacer un comentario por 

escrito en el pod de preguntas y respuestas de Zoom con el formato 

adecuado para que yo pueda leer la pregunta en voz alta. También 

pueden levantar la mano en Zoom para verbalizar esa consulta. 

Pueden utilizar el icono de la mano en la pantalla y al seleccionarlo 

automáticamente ingresarán a la lista de oradores. El micrófono 

permanecerá silenciado hasta el turno de tomar la palabra y será 

silenciado al momento de que haya finalizado la intervención. Se 

emitirá una notificación para esto. Cuando le toque el momento de 

hablar se mencionará su nombre. Por favor, asegúrese de que el 

micrófono esté habilitado y hable a una velocidad razonable. Por favor, 

no coloquen preguntas destinadas al equipo en el chat. Solamente 
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vamos a responder a aquellas preguntas que estén en el pod de 

preguntas y respuestas. 

La interpretación simultánea está disponible en inglés, español, 

francés, chino, ruso, árabe y portugués. La ICANN brinda interpretación 

en la aplicación de Zoom. Seleccionen el idioma y si el inglés es su 

idioma de preferencia, por favor, elijan el idioma inglés para escuchar 

las preguntas que provengan de otros idiomas. Si quieren conocer 

cómo utilizar esta característica, lo pueden encontrar en la página de 

la ICANN. Por favor, recuerden que deben adherirse a los estándares de 

comportamiento esperado de la ICANN y están al tanto de la política 

antiacoso de la ICANN. Ambos enlaces están en la pantalla. Sally 

Newell Cohen, vicepresidenta de servicios lingüísticos y 

comunicaciones explicará el formato de esta sesión. Adelante. 

 

SALLY NEWELL COHEN: Hola a todos, a los participantes presenciales y remotos. Como dijo 

Alex, soy Sally Newell Cohen. Soy vicepresidenta sénior de servicios 

lingüísticos y de comunicaciones globales. Esta es una oportunidad 

para tener un diálogo directo con la comunidad. Hicimos esta sesión 

en otras oportunidades en diferentes formatos y sabemos cuán 

importante resulta recibir preguntas y dedicar tiempo a responderlas. 

Lo que vamos a hacer en esta oportunidad es no dar muchas 

actualizaciones porque queremos responder las preguntas que 

tengan. 

 Sally Costerton, nuestra presidenta y directora ejecutiva interina, hará 

sus comentarios iniciales. Luego, la sesión estará dedicada a todos 
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ustedes para que efectúen preguntas. Antes de comenzar me gustaría 

presentar al resto del equipo ejecutivo. Cuando mencione sus nombres 

levanten la mano. En primer lugar tenemos a Xavier Calvez, director 

financiero y de planificación; John Crain, directo de tecnologías. 

Pueden aplaudirlos, cómo no. 

 

JOHN CRAIN: No. No tienen que hacerlo. 

 

SALLY NEWELL COHEN: De manera remota, no está aquí con nosotros sino conectado a través 

de Zoom, está Simon Garside, el jefe interino de servicios 

administrativos y vicepresidente de operaciones de seguridad. Jamie 

Hedlund, vicepresidente sénior de cumplimiento contractual y 

participación con el gobierno de Estados Unidos. John Jeffrey, asesor 

general y secretario. Veni Markovski, jefe interino de participación con 

las OIG y gobiernos. Henry Meyer, jefe interino de recursos humanos y 

director sénior de operaciones de recursos humanos a nivel global. 

David Olive, vicepresidente sénior de apoyo al desarrollo de políticas. 

Theresa Swinehart, vicepresidente sénior de dominios globales y 

estrategia. Nuestro director de información, Ashwin Rangan, no pudo 

estar aquí con nosotros. En su representación está Andre Abed, quien 

lo remplazará. Por supuesto tenemos a Sally Costerton, nuestra 

presidenta y directora ejecutiva interina. Le cedo la palabra. Adelante, 

Sally. 
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SALLY COSTERTON: Muchas gracias. Gracias. Gracias a mi voz. Sally siempre me dice: “Hay 

que cuidar la voz para el lunes”. Así fue. Bienvenidos a todos. Espero 

escuchar de ustedes en esta sesión. Varias cosas. Durante la ceremonia 

inaugural dije que iba a contarles sobre nuestros logros más 

importantes desde la reunión ICANN 76 durante esta sesión. 

Antes de darles la palabra quiero compartir con ustedes algunos de los 

puntos más importantes. Tuvimos un Día inaugural de la Aceptación 

Universal el 28 de marzo. Nunca se hizo antes. Creo que todos 

estuvimos sorprendidos de cuán popular e interesante fue todo esto 

porque teníamos muchos socios participando, algunos estuvieron 

conmigo compartiendo el escenario. Recibimos mucho apoyo de los 

colegas de la comunidad de At-Large. Quiero agradecerles a todos los 

que participaron. Eso dio como resultado que más de 9.000 personas 

participaran en los diferentes países y territorios. 

Como resultado comenzamos ya a planificar el próximo Día de la 

Aceptación Universal. Esperamos tener una serie de eventos más 

masivos. Incluso hay quienes piensan que las cuestiones de la 

aceptación universal y los IDN son más bien específicas. Creo que esto 

también tenía que ver con la humanidad y con la posibilidad de hacer 

participar a la humanidad en lo que hay que ofrecer. Tenemos que 

tener en cuenta esto. Si lo hacemos, vamos a ver realmente una 

participación fantástica. 

Tripti mencionó que nos estamos preparando para la próxima ronda 

de los gTLD. Como sabrán, porque han estado participando mucho 

durante muchos años, el trabajo que se necesita para desarrollar esto 

es sustantivo y veo a Becky allí. Me hace pensar en los cientos o miles 
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de horas que la junta directiva ha dedicado a reuniones y llamadas. Ha 

sido realmente un trabajo espectacular el nivel de atención y de 

detalle que se ha tenido que poner. En la junta directiva de la ICANN 

tenemos un equipo de personal bastante numeroso. Tenemos que 

reforzar las alianzas que tenemos. Si recuerdan lo que dije en mi 

discurso inaugural, la confianza es importante y tenemos que tenerla 

en cuenta para resolver los problemas. Eso implica mucho trabajo. 

En cuanto a la fase de implementación, van a ver en mis metas como 

director ejecutivo cuáles son esos puntos a tener en cuenta. También 

se lanzó el servicio de solicitud de datos de registración para los 

registradores acreditados de la ICANN. También se lanzó el programa 

de prueba de concepto de dos años, algo que es nuevo y que está en la 

mesa de debate de políticas. 

También hablé del periodo de votación para las enmiendas a los 

contratos para incorporar el uso indebido del DNS. Podemos ver a 

muchos miembros de la comunidad que han trabajado y que se han 

preguntado qué podemos hacer, cómo podemos incrementar la 

eficacia y los contratos para poder abordar el uso indebido del DNS. 

Esto es una gran demostración de que el proceso de múltiples partes 

interesadas funciona y entonces cómo podemos abordar los 

problemas globales que emergen. También quiero aprovechar esta 

oportunidad para decir que la votación está abierta. Los umbrales son 

bastante elevados. Los invito a participar porque queremos avanzar 

con esto. Ahora sí voy a abrir la sesión. Voy a darles la palabra para las 

preguntas. Adelante, por favor. 
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SALLY NEWELL COHEN: Alex, por favor, ¿podría leer la primera pregunta? 

 

ALEXANDRA DANS: Tenemos dos preguntas de un fellow, Abdirashid Abdirahman, de la 

reunión ICANN 78. La primera pregunta es: “¿Cuál son las iniciativas 

clave en las cuales la ICANN va a trabajar en los próximos años y cuáles 

son los principios desafíos para la ICANN en los próximos cinco años?” 

 

SALLY COSTERTON: Esa fue una pregunta muy interesante en la sesión anterior. Voy a darle 

la palabra a los panelistas porque hay varios que quieren tomar la 

palabra y hablar al respecto. Voy a hacer una serie de observaciones y 

luego le voy a dar la palabra a mis colegas para que ahonden en 

detalle.  

 Tenemos muchos desafíos que debatimos esta mañana. Creo que es 

importante centrarnos en cómo vamos a abordar algunos de ellos. La 

inclusión digital es uno de ellos. Surgió esta mañana en varias 

oportunidades y también la importancia de la accesibilidad del 

sistema de nombres de dominio para todo el mundo, para quienes lo 

quieran utilizar independientemente del código de escritura o el 

idioma que utilicen. 

 Tenemos que avanzar con los IDN, los nombres de dominio 

internacionalizados, la aceptación universal. Esto es clave. Como 

comunidad tenemos que trabajar y crear conciencia. Ya lo estamos 

haciendo en todo el mundo y vamos a continuar con ese trabajo. 

Esperamos el próximo año y los años posteriores seguir avanzando 
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continuando con esta creación de conciencia en relación a los nuevos 

gTLD. John Crain, tenemos dos Johns en la mesa así que me confundo. 

¿Algo que usted quiera acotar? 

 

JOHN CRAIN: Aquellos que hace tiempo que participan en la ICANN sabrán que este 

es un desafío y una oportunidad de larga data. Tenemos debates 

recientes con las partes contratadas y el resto de la comunidad sobre 

cómo avanzar. Uno de los primeros pasos tiene que ver con las 

enmiendas contractuales. Esto está en proceso de votación. Si ustedes 

son registros o registradores, por favor, emitan su voto. Queremos 

poder contar sus votos. En un sentido, es preferible que estén en 

contra a que no voten. Si ustedes no votan, eso se va a considerar un 

no. Les pido que por favor lo hagan. 

 Más allá de los contratos, creo que también hay mucho trabajo por 

delante en el ambiente de política. Escuchamos de parte de la 

comunidad decir: “Esto es genial. Esto es fantástico. Las enmiendas 

son une buena cosa”. Hay mucho más trabajo en materia de política en 

los próximos años. Esto va a mantener muy ocupada a la comunidad. 

Lo sabemos y lo pusimos dentro de las metas del director ejecutivo. 

 

SALLY COSTERTON: Otro tema que debatimos es un gran desafío para los próximos dos o 

tres años. Tiene que ver con cómo garantizamos que el modelo de 

múltiples partes interesadas del cual hablamos mucho continúe 

siendo el modelo que se utilice para la gobernanza de Internet. Le voy 
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a dar la palabra a mis colegas para que comenten al respecto. Veni, 

¿podría por favor contarnos cómo vamos a centrarnos en el proceso de 

la CMSI? 

 

VENI MARKOVSKI: Gracias. Sí, es el objetivo número seis de las metas establecidas. Vamos 

a realizar una revisión de la Cumbre Mundial de la Sociedad de la 

Información, que se llevó a cabo en 2003 y 2005. En esta revisión se 

espera que la asamblea general de Naciones Unidas acepte el 

documento de resultado que fue emitido en 2015 en el CMSI+10 y 

sobre la base de las experiencias de años anteriores seguramente haya 

quienes quieren hacer cambios al modelo de múltiples partes 

interesadas. Estamos hablando con los gobiernos de todo el mundo y 

tendremos una sesión más tarde en la sala del GAC. Los invitamos a 

participar porque vamos a debatir el tema en más detalle. 

 

SALLY COSTERTON: Muy bien. Será un tema muy importante para esta reunión. También 

quiero hablar de otro tema que resulta muy importante y de cuáles son 

las iniciativas clave. Hemos trabajado en los últimos años, durante un 

tiempo importante ya, muy arduamente en el programa de 

subvenciones de la ICANN. Este es el dinero que se acumula de los 

ingresos de las subastas de los nuevos gTLD. Estamos en las últimas 

etapas. Xavier, ¿quiere contarnos algo al respecto? 
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XAVIER CALVEZ: Voy a decir que hay una sesión sobre el programa y su implementación 

el jueves por la tarde. Si tienen interés en el tema los invito a que 

participen. Como dijo Sally, este es un programa muy importante. Es 

una meta del director ejecutivo. Este es un programa que está en su 

etapa de implementación. Por lo tanto, organizamos el mejor enfoque 

posible para poder distribuir los fondos. Estamos en el primer ciclo de 

solicitudes que se va a abrir en unos meses, en marzo, después de la 

reunión de San Juan. Esa va a ser la primera oportunidad para que las 

partes interesadas soliciten fondos y luego habrá ciclos subsecuentes. 

 En este primer ciclo tenemos [10] millones de dólares para fondos. 

Tendremos que ver cuáles son los intereses, en qué proyectos hay 

interés para este fondo. Estamos listos. El trabajo de implementación 

por el momento va funcionando muy bien. El equipo que está 

trabajando está también representado en esta reunión y esperamos 

que este proyecto comience en breve. Gracias. 

 Si me permite, tengo un comentario más. Si continuamos debatiendo 

todas las iniciativas, al respecto de la primera pregunta, veremos como 

desafío que la ICANN tiene muchas cosas importantes por delante. Eso 

ya en sí es todo un desafío. Cómo vamos a poder gestionar todo el 

trabajo con nuestras capacidades, con nuestra financiación y recursos. 

Este es un desafío de la ICANN. Es decir, poder abordar todo lo que se 

está debatiendo. Gracias. 
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SALLY COSTERTON: Gracias, Xavier. Ya que tiene la palabra, Xavier es responsable de 

nuestro plan quinquenal. Si hay algo que responde a esta excelente 

pregunta es que eso lo captura todo. ¿Quiere decir algo? 

 

XAVIER CALVEZ: Gracias. Estamos en un momento en el que el plan de los próximos 

cinco años será en el año fiscal 2026. Pero 2026 tampoco está tan lejos. 

Va a comenzar en unos 18 meses. 18 meses es la cantidad de tiempo 

que se requiere para desarrollar ese plan estratégico. Estamos 

terminando el plan estratégico del año fiscal 2021-2025 y estamos 

empezando el desarrollo del próximo plan estratégico a cinco años. 

Hay algunas sesiones en las que la junta ha trabajado en los últimos 

días, al igual que los ejecutivos. Habrá también una sesión el miércoles 

que es el comienzo de la participación de esta comunidad en el 

desarrollo del próximo plan estratégico y esta es una oportunidad de 

mirar nuestro propio entorno, de generar ideas sobre los factores 

potenciales que sí van a afectar nuestra estrategia a lo largo de este 

rumbo y debemos tenerlo en cuenta en el desarrollo de la estrategia. 

 La junta directiva va a controlar este proceso pero les pedimos que 

participen. Esta es la oportunidad de pensar por fuera de nuestro 

entorno y mirar cuáles son los factores que efectivamente van a afectar 

a la estrategia de cara al futuro. Esto es importante porque todos 

trabajamos aquí en conjunto. Gracias. 

 



ICANN78 – Preguntas y respuestas con el Equipo Ejecutivo de la Organización de la ICANN ES 

 

Página 11 de 42 
   

SALLY COSTERTON: Gracias, Xavier. Espero que se haya respondido la pregunta. Me siento 

ahora un poco mejor porque la pregunta no se respondió en la sesión 

anterior. Creo que podemos hablar mucho de esto en los próximos 

meses, incluso en el próximo año. Alex, tenemos otra pregunta en la 

sala. ¿Quieres leerla, por favor? 

 

ALEXANDRA DANS: Tengo otra pregunta de Abdirashid Abdirahman, fellow de ICANN 78. 

“Somalilandia es un país que ha sido país como tal desde 1960. 

Somalilandia todavía no tiene un TLD como Taiwán. ¿Cuáles son los 

planes que tienen ustedes para estos países?” 

 

SALLY COSTERTON: John, ¿quiere responder? 

 

JOHN CRAIN: Esta es una pregunta que recibimos mucho y es una muy buena 

pregunta. Se lo agradecemos. La ICANN no determina qué es un 

territorio o un país o quién recibe un código de país. La ISO tiene un 

conjunto de parámetros denominado ISO 3166, que es donde se 

decide qué tipos de territorios y países reciben qué tipo de códigos, y 

esta es la lista que nosotros utilizamos dentro de la IANA y dentro de la 

ICANN para distinguir qué sí y qué no está disponible para un TLD con 

código de país. Si ustedes están involucrados en esos debates, deben 

participar del proceso de la ISO y pedir que el nombre se agregue a la 

lista de códigos de país. Esta no es una función de la ICANN. Hay 



ICANN78 – Preguntas y respuestas con el Equipo Ejecutivo de la Organización de la ICANN ES 

 

Página 12 de 42 
   

mucha gente que no lo sabe y recibimos mucho esta pregunta. Se lo 

agradecemos. 

 

SALLY COSTERTON: Gracias, John. Tenemos otra pregunta. Le vamos a dar primero la 

palabra al caballero que está aquí. Adelante. 

 

GIOVANNI CERBONI:  Hola. Soy Giovanni. Soy NextGen de Italia. Primero, gracias. Es una 

enorme oportunidad poder estar aquí. Soy alumno de Filosofía y de 

Política. Mi pregunta seguramente va a ser un poco más abstracta pero 

espero que pueda encapsular el panorama general. 

 Me fascina este motto de que hay una Internet y un mundo. Sin 

embargo, el mundo está cada vez más fragmentado tanto 

políticamente como económicamente y estamos viendo tensiones 

crecientes prácticamente en cada sector de nuestra vida como 

comunidad humana singular. Quería preguntarles, ¿en su trabajo están 

viendo el impacto que hay en la gobernanza de Internet? Si me pueden 

dar algún ejemplo y cómo planean enfrentarlo de cara al futuro. 

 

SALLY COSTERTON: Gracias, Giovanni. Es una muy buena pregunta e importante. Le voy a 

dar la palabra a mi colega, que está aquí a mi lado. Le damos primero 

la palabra a Veni. 
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VENI MARKOVSKI: Muchas gracias, Sally. Muchas gracias por la pregunta, Giovanni. Con 

las tensiones en el mundo también vemos que hay tensiones en torno 

a la gobernanza de Internet. Las estamos viendo en las Naciones 

Unidas. Estamos viendo que en la Unión Internacional de 

Telecomunicaciones a veces durante reuniones bilaterales se hacen 

preguntas en este sentido.  

 Somos responsables nosotros de la función técnica de una parte muy 

pequeña de la Internet y, en la medida en que esto funcione, el 

gobierno pareciera que acepta la realidad de que nosotros hacemos 

nuestro trabajo y no tomamos partido por ningún conflicto porque no 

nos ocupamos de eso. Solamente trabajamos con la cuestión técnica 

en Internet. 

 También damos actualizaciones regulares a los gobiernos, tanto a 

nivel de la ONU como en Nueva York y en Ginebra. Son sitios donde 

podemos ayudar a generar conciencia sobre el papel de ICANN y qué es 

lo que hacemos como comunidad técnica y qué es lo que hace la 

comunidad técnica en este campo. Esto también ayuda a que haya 

debates que quizá no tienen necesariamente que ver con las 

cuestiones técnicas de la gobernanza de Internet. 

 

SALLY COSTERTON: John. 

 

JOHN CRAIN: Voy a contestar desde una perspectiva de ingeniería. Cuando comencé 

a trabajar en Internet, incluso cuando me uní a la ICANN hace algunos 
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años, hace un tiempo ya, pensé que todo tenía que ver con la cuestión 

de la ingeniería pero claro que no es así. Desde su creación, y uno 

puede decir si mira los debates de esta mañana en el panel que 

efectivamente todo está afectado por la política en el mundo y el 

estado de las cosas en el mundo. No operamos en el vacío. Estamos 

muy focalizados en los parámetros técnicos y nos aseguramos de que 

funcionen muy bien y de que haya política pero, por supuesto, los 

eventos en el mundo claro que afectan lo que nosotros hacemos del 

mismo modo que afectan a todo el resto del mundo. 

 

SALLY COSTERTON: Gracias, John. Alex, si le parece bien la vamos a leer porque tenemos 

una pregunta online que vamos a responder y después volvemos a la 

fila de oradores. Dora es quien ha hecho la pregunta. ¿Es correcto, 

Alex? “¿Cuándo podrá la ICANN anunciar el lugar de la reunión ICANN 

81? ¿Cuál es la región que se va a seleccionar y anunciar?” 

 Para los que no están en el mundo de las reuniones la respuesta es: 

espero que muy pronto. Es un muy pronto real, no un muy pronto a la 

inglesa. Estoy casi segura de que vamos a poder anunciarlo. Estamos 

en negociaciones contractuales, por eso no lo anuncio. No lo 

anunciamos hasta que los contratos están firmados y aprobados y ahí 

anunciamos el país, la ciudad, el evento y estamos haciendo un 

excelente avance, estoy muy contenta y lo vamos a anunciar en cuanto 

podamos. Vamos otra vez a la lista de oradores. 
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[ATHANASE BAHIZIRE]:  Hola a todos. Gracias por esta oportunidad de hacer esta pregunta y 

estar entre ustedes. Mi nombre es [Houda]. Soy recién llegada al 

programa de becarios. La pregunta es: ¿Cuál es la recomendación de 

sobre ciberseguridad de la ICANN, especialmente ante el crecimiento 

de la inteligencia artificial, etc.? ¿Qué es lo que ustedes van a hacer? 

 

SALLY COSTERTON: Otra pregunta importante. Tengo aquí a dos personas. Andre, ¿por qué 

no comenzamos con usted? 

 

ANDRE ABED: Perdón, no pude escuchar la pregunta. 

 

SALLY COSTERTON: ¿Cuál es el punto de vista de la ICANN sobre la ciberseguridad, 

especialmente con el crecimiento de la inteligencia artificial? 

 

ANDRE ABED: Gracias por la pregunta. El papel de la ICANN con respecto a la 

ciberseguridad y el crecimiento de las nuevas tecnologías de 

inteligencia artificial es ver de qué manera esto puede beneficiar a la 

comunidad primero. Tenemos aplicaciones y, por supuesto, estamos 

analizando cómo pueden utilizarse las tecnologías poniendo primero 

un marco que nos pueda asegurar el contenido y las IP. También 

estamos considerando los casos de uso específicos en cuanto a cómo 

el personal de la ICANN y la comunidad de la ICANN pueden 

beneficiarse de todo esto. 
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SALLY COSTERTON: Gracias, Andre. Tiene la palabra John. 

 

JOHN CRAIN: Cuando usted hizo la pregunta creo que todos saben que la 

ciberseguridad es un amplio mundo que significa muchas cosas para 

muchas personas. Obviamente nosotros operamos en una 

organización. Tenemos nuestras normas de ciberseguridad. Hacemos 

nuestras propias capacitaciones, todo lo que uno espera de una 

organización profesional. También miramos hacia fuera. Miramos los 

protocolos y tratamos de ceñirnos a nuestra misión. Ustedes van a ver 

que hay tecnologías como DNSSEC, RPKI y muchas otras tecnologías 

que se utilizan para mejorar la seguridad y mitigar las amenazas en 

nuestro mundo. Ese es nuestro foco. Claro que cuando estamos 

hablando de estas cuestiones no podemos hablar dentro de una 

burbuja. No es bueno tener DNSSEC si no tenemos un sistema de 

registración seguro. 

 En cuanto al aprendizaje por máquina y la inteligencia artificial, ahí es 

un poco más difícil responder porque se trata de un área compleja. No 

sabemos muy bien hacia dónde va y hemos recibido esta pregunta. Por 

supuesto que lo obvio es que le hacemos la pregunta a ChatGPT. Eso 

fue lo que hicimos. Definitivamente hay cuestiones en las que ChatGPT 

es útil como aprendizaje de máquinas. Esto tiene que ver con el 

desarrollo de algoritmos, algunos de los que están en el mundo de los 

nombres de dominio que venden y compran pueden recibir 

sugerencias sobre le elección de nombres. Hay muchas oportunidades. 
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También va a haber muchos desafíos porque no vamos a ser los únicos 

que utilicen esta tecnología. Creo que fue Larry quien en su día dijo 

que esto lo usa también gente mala y esto genera también retos. 

 En la oficina del CTO, uno de nuestros roles es mirar las tecnologías 

emergentes y hacerse estas preguntas. Utilizamos aprendizaje por 

máquina e inteligencia artificial internamente. Hacemos experimentos 

con aprendizaje por máquinas. Vemos también que es muy caro. No es 

algo que la gente pueda hacer por sí misma. Esos precios seguramente 

se van a reducir en algún punto. Podríamos dedicar una sesión entera 

en las tecnologías emergentes y, de hecho, tenemos una de estas 

sesiones esta semana. No recuerdo exactamente cuándo. No lo tengo 

frente a mí pero ahí vamos a hablar sobre los nuevos espacios de 

nombre que están utilizando blockchain. Vamos a tener gente de esa 

industria que va a venir a hablar sobre eso. Si les interesan las 

tecnologías emergentes, vengan a esas sesiones. 

 

SALLY COSTERTON: Gracias. Tenemos muchas personas en la fila pero le voy a dar la 

palabra a este caballero primero porque veo que está parado ahí desde 

hace mucho tiempo. Luego vamos a pasar a las preguntas online y a la 

otra fila que está aquí. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Hola. Quiero hacer una pregunta breve y específica. ¿Les parece que 

DNSSEC va a ser obligatorio un día o hay planes para que eso sea así? 
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¿Sería un desarrollo lógico en la ICANN? Es una pregunta simple. ¿Les 

parece que DNSSEC va a ser obligatorio algún día? 

 

JOHN CRAIN: Esta es una opinión solamente. Yo no lo creo. Así no es como funciona 

Internet. Espero que en algún punto podamos tener una propuesta de 

valor donde la gente decida implementarlo. Dedicamos mucho tiempo 

a educar, a explicar los valores de todo esto. Espero que pueda haber 

nuevos usos de DNSSEC que sean una realidad, que tengan una 

propuesta de valor y que la gente efectivamente lo tome. Eso no quiere 

decir que no vayamos a ver entornos donde empiece a ser obligatorio.  

 En nuestro mundo, por ejemplo, en los TLD genéricos se debe hacer. 

Hay algunos gobiernos que tienen reglas de compra y esas reglas 

especifican en algunos casos normas como NIST o ISO o alguna otra y 

en otros casos hay industrias específicas. Vamos a ver un cierto nivel 

de presión de quienes regulan, por no usar otra palabra, pero creo que 

eso va a ser lo suficientemente valioso como para que la gente lo 

pueda implementar. Eso en general es lo que es mejor para Internet. 

 

SALLY COSTERTON: Muchas gracias, John. Es una pregunta muy importante. Alex, vamos a 

la pregunta online. 

 

ALEXANDRA DANS: Tenemos una pregunta de Rami: “UASG tech está caída. ¿Esta es una 

cualidad que deberíamos esperar del equipo de aceptación universal? 
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Sugiero que antes del próximo día de aceptación universal el sitio 

funcione. ICANN no ha logrado que todos los TLD sean tratados en 

forma igualitaria y esto muestra que si uno escribe x.com en Whatsapp 

puede ver los resultados. iOS, Android y WhatsApp no son compatibles 

con la aceptación universal. ¿ICANN puede asegurar que todos los TLD 

serán tratados de forma igualitaria antes de la próxima ronda de TLD o 

los nuevos TLD van a quedar por fuera también? ¿Por qué hay una 

representación tan minoritaria de los países anglófonos en el UASG? 

De los más de 30 miembros hay solo un miembro de América del Norte 

y no hay ninguno de Europa. ¿El UASG es sinónimo de los IDN o ICANN 

es consciente de que existen otros estándares americanos para el 

intercambio que también requieren la atención de la ICANN?” 

 

SALLY COSTERTON: Gracias por la pregunta. Theresa. 

 

THERESA SWINEHART: Hay varias cuestiones en ese comentario. Le agradezco por haberlo 

hecho. En cuanto al nombre en sí, lo voy a analizar. Veo que hay 

algunos casos donde funciona y otros donde no. Este es un ejemplo 

importante de los problemas que puede haber con la aceptación 

universal en garantizar que exista una continuidad. Lo voy a analizar y 

voy a volver a hablarles sobre este tema. 

 En cuanto al UASG y la participación, la membresía está abierta. Hay 

algunos de los factores que se plantearon en cuanto al UASG 

específicamente. Sé que hay una representación en esta reunión aquí y 
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seguramente podría haber una oportunidad de tener una conversación 

con ellos en ese punto. 

 Si me permiten, quisiera mencionar algunos eventos de esta semana. 

Hay una sesión de planeamiento y gobernanza del UASG el martes. 

También una mesa redonda de implementación de los IDN que les 

podría interesar. Creo que Sally ha comenzado a hablar de esto. La 

inclusión implica mucho. No se trata solamente de los nombres de 

dominio sino también de la posibilidad de que haya resolutores de un 

modo coherente y consistente. Esto involucra a muchas de las partes, 

no solamente a la ICANN y, por lo tanto, es una oportunidad de 

asociarse con otros para poder así trabajar y garantizar una Internet 

más inclusiva. Rami, voy a volver a contestarle sobre esto en cuanto a 

los nombres y creo que voy a poder consultarlo con el equipo que está 

aquí conmigo. 

 

NOVECK GOWANDAN: Hola a todos. Soy fellow por primera vez. Soy de Trinidad y Tobago. Mi 

pregunta es meta analítica porque tiene que ver con la gobernanza del 

modelo de múltiples partes interesadas. Hago esta pregunta desde el 

lado de la gobernanza, la política y la cultura. Dado el modelo de 

múltiples partes interesadas y todas las asociaciones globales, ¿la 

ICANN ha considerado investigar el impacto del proceso de desarrollo 

de políticas? Puede revelar o no hallazgos interesantes que puedan 

mejorar estos resultados. Gracias. 
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SALLY COSTERTON: Estoy tratando de ver si logro entender la pregunta. El impacto de la 

cultura nacional, ¿nos puede decir qué quiere decir con cultura 

nacional? 

 

NOVECK GOWANDAN: Cada país o cada región tiene atributos culturales singulares y la 

cuestión es cómo se sienten y cómo se perciben los conceptos, las 

ideas, las ideologías. Quizá puede haber sesgos culturales que puedan 

impactar en el proceso de toma de decisiones. Creo que sería un 

proyecto de investigación interesante saber cuál es el impacto de las 

culturas nacionales, si se pueden considerar en el proceso de 

desarrollo de políticas. Una investigación que se me ocurre es la de 

Hofstede, que ha investigado las culturas nacionales y ha hecho un 

trabajo fantástico. 

 

SALLY COSTERTON: Bienvenido a la ICANN. Es muy bueno tenerlo aquí con nosotros. Es 

una muy buena pregunta. Puedo responder yo. Honestamente, en mi 

experiencia, yo creo en las estructuras formales de la ICANN y tengo a 

mi colega aquí que es experto. La respuesta a su pregunta es en todas 

partes. No puedo pensar en ningún sector de la ICANN donde la cultura 

nacional no sea algo importante, desde las estructuras de votación a 

los asientos en la junta hasta cómo elegimos nuestros modelos de 

conducta, cómo hacemos las reuniones, cómo organizamos al 

personal, cómo estamos dispersos en todo el mundo y cómo lo 

hacemos en los idiomas locales cada vez que podemos. 
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 Es un entorno inmensamente inclusivo para que la gente pueda venir a 

ser quien es, para que sean ellos mismos. Hablamos también aquí de la 

aceptación universal porque lo que queremos es quitar las barreras 

que todavía existan para que la gente sienta que puede participar en 

su propio idioma, con sus prioridades culturales. Una vez que usted 

esté más presente en ICANN, esperamos verlo más porque todo esto es 

una parte importante de nuestra legitimidad y de cómo cumplimos 

con nuestra misión. Es una excelente pregunta. Muchas gracias. Vamos 

a pasar a la siguiente online, Alex. Vanda, adelante. 

 

VANDA SCARTEZINI: Mi punto no es exactamente una pregunta en sí. Volviendo a las 

cuestiones geopolíticas. ¿Cómo esta comunidad como un todo, no 

solamente el personal, puede mejorar en nuestro ambiente, en el 

contexto de cada uno? Es una pregunta general para todos. Cómo 

mejorar el concepto de las múltiples partes interesadas que enfrentan 

este desafío. Necesitamos utilizar esta comunidad. Cuando la ICANN 

comenzó, con una comunidad muy pequeña, por supuesto, 

necesitábamos trabajar mucho, contactarnos con los gobiernos y 

hacerles entender, etc. Ahora tenemos que tener una especie de 

contexto, algo que ayude a la comunidad, que se compone de 

muchísimas personas, a trabajar dentro de los países para crear el 

concepto de las múltiples partes interesadas. Hay que ir desde las 

bases hacia arriba, que la política solo acepta lo que acepta la 

población. Eso es algo que planteo como un desafío a futuro. 
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SALLY COSTERTON: Lo que usted dijo es muy importante. Por supuesto, sumamente 

importante. Somos una comunidad inclusiva. Tenemos legitimidad 

como comunidad, que nos fortalece también. Para responder su 

pregunta, y tiene que ver con lo que se mencionaba anteriormente con 

respecto a la cultura nacional, tiene razón. Si uno quiere hablar a los 

gobiernos en diferentes países, ellos van a decir: “Ustedes gestionan 

Internet. Nosotros tenemos un ccTLD. ¿Dónde está el ccTLD?” Tiene 

tanta razón. Tenemos que ser muy claros conforme llevemos adelante 

la participación y la difusión externa con los gobiernos pero también 

con otras partes interesadas. Cuando sea posible, que nos podamos 

reunir y que podamos coordinar con el personal. 

 En diferentes países tenemos diferentes estructuras, tenemos las 

RALO, que son las estructuras regionales de At-Large. Tenemos la 

unidad constitutiva comercial, los ccTLD, los representantes del GAC, 

etc. Cada vez más veo que hay una autoorganización a nivel nacional. 

El personal puede hacer mucho para coordinar pero podemos hacer 

más. Cuanto más hagamos, en particular en cuanto a grandes 

proyectos… Fue muy efectivo como sucedió con la transición de la 

IANA. No cuestiono esto porque, como se dijo anteriormente en el 

comentario y yo lo dije en mi discurso de apertura, tenemos que 

mostrarle al mundo que este modelo es el modelo correcto. Cuando 

digo “tenemos que” somos todos nosotros. Tenemos que para eso 

gestionar actividades de coordinación a nivel regional para que esto 

sea inclusivo en la mayor extensión posible. Gracias por el comentario. 

Es mucho esfuerzo para la comunidad, para el personal. Tiene mi 

compromiso absoluto de que vamos a continuar haciendo esto. 
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Tenemos que seguir haciendo esto. Pasemos ahora a una pregunta en 

línea. Adelante, Alex. 

 

ALEXANDRA DANS: Tengo una pregunta de [inaudible]. “La ICANN mencionó el valorar la 

credibilidad como organismo técnico, el participar con los gobiernos, 

pero no permite que la autonomía sea socavada por estos organismos 

gubernamentales. Esto no es así en otros organismos que tienen que 

ver con la estructura de la gobernanza de Internet. ¿La ICANN tiene en 

cuenta a esas organizaciones hermanas y, más importante, sus 

procesos que buscan activamente la intervención de los gobiernos y 

que ponen en peligro el funcionamiento de Internet?” 

 

SALLY COSTERTON: Veni, es una pregunta muy interesante. ¿Quiere responder? Es una 

pregunta bastante filosófica. 

 

VENI MARKOVSKI: Es una excelente pregunta porque la gente la reitera. Pregunta cómo 

funciona la ICANN, cuál es la relación que tiene con los gobiernos 

dentro del Comité Asesor Gubernamental. Creo que notamos que cada 

vez más participamos con los gobiernos. Para ayudar al modelo de 

múltiples partes interesadas tenemos que interactuar con los 

gobiernos y eso es lo que estamos intentando hacer. 

 Creo que por el momento, a nivel técnico, no hay una amenaza a este 

organismo técnico. Tenemos debates. Tenemos diferentes equipos 
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que están dedicados a Naciones Unidas y por eso sabemos que 

tenemos que hablar con los gobiernos, asociarnos con ellos. No son 

necesariamente el enemigo. Podemos trabajar con ellos. Prueba de 

esto es que tenemos una sala del GAC y podemos ir allí y hablar con los 

representantes del GAC. Gracias. 

 

SALLY COSTERTON: Vamos a pasar a la lista de oradores. Adelante, por favor. 

 

BENJAMIN AKINMOYEJE: Hola a todos. Soy Benjamin Akinmoyeje. Soy el presidente de la NCUC. 

Mi pregunta tiene que ver con la legitimidad del modelo de múltiples 

partes interesadas. Les pregunto: ¿Qué opinan? Para que este marco 

de gobernanza tenga éxito, ¿qué piensan de la participación activa y 

empoderada de los grupos de la sociedad civil, particularmente las 

partes no comerciales? El nivel de participación que tienen es muy 

alto. ¿Cómo quieren fomentar y van a continuar dando apoyo a esa 

participación más allá de decir que las puertas están abiertas para 

todos los que quieran participar? Su voz legitimiza nuestro proceso. 

Esa es la primera pregunta. 

 La segunda pregunta es la siguiente. Cuánto interés tiene ICANN en 

clarificar o hablar de derechos humanos. Es decir, esto significa dar 

una clara definición sobre qué significan los derechos humanos en los 

procesos de PDP. Gracias. 
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SALLY COSTERTON: Muchas gracias, Benjamin. Nosotros ya debatimos esa primera 

pregunta varias veces. Es una muy buena pregunta. Por favor, 

corríjame si me equivoco. Es una pregunta muy práctica. Lo que dice 

Benjamin es qué podemos hacer para ayudar a la participación y a dar 

apoyo a los participantes de la sociedad civil que viajan y que acceden 

a la ICANN, hablando de la capacidad de participación de la 

comunidad. Esto implica muchos aspectos. Algunas cuestiones tienen 

que ver con los viajes. Saben que hay programas donde nosotros 

brindamos apoyo para viajes si usted participa en la comunidad. 

También están disponibles en los sitios web. 

 Ya hablamos de la accesibilidad por idiomas. Tenemos interpretación 

en la mayoría de nuestros espacios de trabajo y una de las cuestiones 

durante la pandemia es que vimos el surgimiento de las tecnologías de 

traducción, de RTT y de los servicios de interpretación que nos 

permiten comunicarnos de modo tal que la gente no siempre tiene que 

viajar. 

 En tercer lugar, Sally con su equipo está detrás de esto, debo decir que 

tenemos varios programas multianuales con contenido digital. No es 

solamente la tecnología del Zoom sino que también vemos la forma de 

la comunicación y cómo nos comunicamos. Esto tiene que ver con 

accesibilidad, con accesibilidad digital y lingüística. Tiene que ver 

también con la educación y la creación de conciencia. 

 Volviendo a lo que dijo Vanda en su comentario, ¿cómo garantizamos 

que coordinemos a los grupos de la comunidad voluntarios y al 

personal a nivel local o a nivel país? Para eso tenemos escuelas de 

gobernanza de Internet, IGF, donde participamos. Cuando la gente 
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expresa su interés hacemos todo lo posible para poder traerlos. Esto 

ha hecho una gran diferencia. También hablamos de los derechos 

humanos y qué pensamos de los derechos humanos en la ICANN. Le 

voy a dar la palabra a John para abordar el tema de derechos 

humanos. 

 

JOHN JEFFREY: Los derechos humanos han sido un debate de larga data. Tenemos 

diferentes enfoques. Si vemos el marco de interés global, estamos 

viendo cómo la ICANN puede responder a las preguntas que lleguen al 

nivel de la junta directiva dentro del contexto del interés público global 

y de los derechos humanos. Probablemente Theresa quiera agregar 

algo más. 

 

THERESA SWINEHART: Además de todo lo dicho, este fue un tema en el área de trabajo 2 y 

también se ha trabajado al respecto. Hubo ciertos aspectos que se han 

incluido en los estatutos en este sentido. Lo que dijo John es 

interesante. En el área de trabajo 2 se está haciendo un trabajo muy 

concienzudo al respecto. 

 

SALLY COSTERTON: Muchas gracias. Una pregunta muy interesante. Vamos a darle la 

palabra ahora a Sébastien. Tenemos los auriculares puestos. Adelante, 

por favor. 
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SÉBASTIEN BACHOLLET: Hola a todos. Soy presidente de EURALO, en ICANN. Sé que hay siete 

idiomas que están siendo interpretados. Quiero utilizar los servicios. 

En primer lugar, Sally Costerton tiene mucho en sus manos. 

Afortunadamente, como podemos ver, hay un equipo maravilloso que 

la rodea. De alguna manera son sus metas pero también son las metas 

de su equipo. 

 Con respecto a la pregunta del participante de Trinidad, y ya que 

Theresa mencionó el área de trabajo 2, hemos trabajado en la 

diversidad. Eso se hizo dentro de este marco. Hay trabajo en curso. Si 

este participante quiere unirse a nuestro trabajo, las puertas están 

abiertas. Quiero agradecerle también porque esta es su iniciativa. Las 

RALO, las organizaciones regionales de usuarios, están muy 

complacidas con la relación que han podido forjar con los actores 

globales. Me gustaría que Xavier dijese algunas palabras sobre la 

revisión de la ICANN. Es el momento perfecto para hablar de la revisión 

holística. 

 Finalmente, también mencionamos mucho los idiomas. Hemos 

implementado una gran herramienta que está integrada en Zoom. 

Durante meses nos hemos preguntado por qué no utilizamos esa 

herramienta. En las muchas teleconferencias que tenemos entre 

sesiones, sería todo mucho más sencillo. Por ejemplo, para mí yo 

puedo pasar de español a inglés y a francés sin tener que usar tres 

teléfonos distintos. Gracias. 
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SALLY COSTERTON: Bien. Un comentario muy amplio. Gracias por sus comentarios. Sí, está 

dentro de nuestras metas. Son los objetivos también de la 

organización. Xavier, le vamos a pedir que nos hable de la revisión. ¿Se 

refería a la revisión holística o a la estratégica? 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Yo me estaba refiriendo al comentario público abierto sobre la revisión 

holística. Creo que es importante hablar al respecto, pero lo que 

quieran decir, Sally, lo que les parezca. 

 

SALLY COSTERTON: Creo que si Sébastien habló en francés, usted también puede hacerlo. 

Si Theresa quiere agregar algo más con respecto a la revisión holística 

lo puede hacer. Adelante, Xavier, por favor. 

 

XAVIER CALVEZ: Muchas gracias, Sébastien, por la pregunta. Sébastien está haciendo 

referencia a la revisión holística, que es una revisión que surgió como 

parte de las recomendaciones del ATRT3. Es una de las 

recomendaciones más significativas de esa revisión. Esa 

recomendación implicaba hacer una revisión holística cuyo objetivo 

era analizar las estructuras de la ICANN, las estructuras de la 

comunidad, para poder optimizarlas. Ahora hay un comentario público 

abierto. Está diseñado para ver cómo podemos crear un piloto para 

dicha revisión. Sébastien también señaló que este comentario público 

está abierto y cuantos más comentarios haya, mejor porque eso nos 
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ayudará a crear este piloto de la mejor manera posible. Gracias, 

Sébastien. 

 

SALLY COSTERTON: Muchas gracias. Eso sería todo en francés. No voy a hablar en otros 

idiomas pero quizá mis colegas sí. Sally, ¿quiere referirse a la pregunta 

de Sébastien? 

 

SALLY NEWELL COHEN: Una de las razones por las cuales no lo tenemos disponible ahora es 

porque es muy costoso. Lo que hace el equipo es buscar formas más 

costoefectivas de hacerlo. Cuando nosotros verificamos 

periódicamente las cuestiones, tratamos de que sean costoefectivas. 

Por eso es difícil implementarlo a una escala masiva pero no será así 

para siempre. 

 

SALLY COSTERTON: Alex, tenemos otra pregunta en la sala. 

 

ALEXANDRA DANS: Tenemos una pregunta de Theo. No sé si pronuncié el nombre 

correctamente. “¿Hay algún consejo para la gente joven, para ser parte 

del equipo técnico de la ICANN? ¿Cómo se da apoyo a los gTLD 

mientras luchan contra el uso indebido del DNS? ¿Hay algún beneficio 

de ese apoyo si existe una pérdida financiera o algún otro tipo de 

pérdidas?” 
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SALLY COSTERTON: Dos preguntas muy diferentes. Henry, ¿le puedo pedir a usted que 

responda? ¿Hay alguien que sepa cómo se puede presentar una 

solicitud para un trabajo? 

 

HENRY MEYER: Cada puesto vacante que tenemos en la ICANN lo ponemos en nuestro 

sitio web de ICANN org. Hay una página de carreras. Habla sobre los 

procesos, los beneficios y de qué manera cada una de las posiciones, 

cada uno de los roles, está establecido ahí. Nosotros hacemos un 

esfuerzo para poder también definir dónde está disponible ese trabajo 

porque no vamos a poner trabajo solamente en Los Ángeles. Tenemos 

oficinas globales en todas las regiones, como saben, y esos empleos 

están disponibles en la mayoría de los casos en todas las regiones. 

 

SALLY COSTERTON: Gracias, Henry. Vamos a la segunda parte de la pregunta. 

 

JOHN CRAIN: Esta segunda parte tiene que ver con cómo ayudar a los registros y 

registradores. Se concentra en el uso indebido del DNS. La respuesta 

es bastante similar a las cuestiones técnicas o semitécnicas. Un 

registro o un registrador puede utilizar el apoyo global, el email o 

puede hacer preguntas en el sistema a nuestro personal de GDS pero si 

hay preguntas técnicas también se las pueden enviar octo@icann.org, 

que ese es mi grupo. Ahí damos mucha capacitación. 
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 Hay formaciones sobre DNSSEC y cómo construir servidores de 

nombre. También hacemos capacitación sobre el uso indebido del 

DNS. Hemos hecho también capacitaciones sobre la seguridad pública 

y la aplicación de la ley, cómo evaluar y recolectar pruebas. También 

ayudarles a entender el ecosistema. La mayor parte de la gente que 

está por fuera del mundo de la ICANN no sabe cómo funciona este 

sistema. Podemos ayudar en este plano. No sé si Adiel está en la sala. 

Creo que está por aquí. Adiel Akplogan. Ahí veo que levanta la mano. Él 

está en nuestro grupo de relacionamiento técnico. Veo aquí al señor 

Huberman y a otra gente del personal. Vengan a OCTO. Sin duda 

podemos ayudarlos con esto. Cualquier tipo de situación donde 

nuestros colegas en la industria tengan preguntas técnicas, siempre 

vamos a estar ahí para ayudarles. 

 

SALLY COSTERTON: Gracias, John. Vamos a volver ahora a la lista de oradores. Mason. 

 

MASON COLE: Soy Mason Cole. Tengo una pregunta de políticas si me permiten. 

¿Estarían de acuerdo en que al menos parte de la razón por la cual el 

NIS2 existe fue en respuesta a los resultados del EPDP, donde no hubo 

una base legal para otra cosa? El RDRS, dado que no ha sido 

implementado, tiene que ser actualizado porque, si no, puede incluir 

otras incursiones gubernamentales. ¿Están de acuerdo ustedes con 

esto? 
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SALLY COSTERTON: Nos estamos rascando un poco la cabeza. Esta es una pregunta de 

política. Lo que usted dijo no se entendió. NIS2 empezó a existir en 

respuesta a los resultados del EPDP donde no hubo una base legal 

para el WHOIS. En otras palabras, uno influye al otro. Eso es lo que 

usted está diciendo. El RDRS tiene que ser actualizado. Me parece que 

es una pregunta interesante, una pregunta regulatoria. Hay un vínculo 

entre la primera parte de la pregunta de Mason y el RDRS. Es una 

pregunta de relacionamiento con los gobiernos, me parece. 

 

VENI MARKOVSKI: Honestamente, es una pregunta que quizá podría responder cuando 

hable con Elena Plexida, que está cubriendo esto. 

 

SARA CAPLIS: Ciertamente, Mason. Esta es una de las preguntas donde tenemos que 

dar una mejor respuesta después de la reunión. Nadie pudo responder. 

Es una pregunta clave. Es muy sutil y quiero ser muy precisa porque 

quiero asegurarme de que usted va a tener una buena respuesta. 

Además, es una pregunta muy adecuadamente realizada y debemos 

dar una respuesta adecuada. 

 

JOHN JEFFREY: Correcto, así es. 

 

MASON COLE: ¿Les parece que lo pueden tratar en la actualización gubernamental 

hoy? 
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VENI MARKOVSKI: Lo mejor es que usted venga a la sesión a las 4:30 en la sala del GAC 

porque todo mi equipo va a estar ahí y lo van a poder responder. Va a 

haber una sesión de preguntas y respuestas también, y vamos a cubrir 

algunas de las legislaciones. 

 

SALLY COSTERTON: Esa es la respuesta correcta. Gracias. Vamos, Alex, a la siguiente 

pregunta online. 

 

ALEXANDRA DANS: Tenemos una pregunta de Paul [inaudible]: “¿ICANN va a estar en el 

IGF de Arabia Saudí el año próximo? ¿Lo va a hacer incondicionalmente 

o solamente va a asistir si hay un reconocimiento creíble de la 

naturaleza de las múltiples partes interesadas de Internet y que la 

importancia de los derechos humanos es una pieza central? Fue 

suficiente problema que el IGF el año pasado se realizó en Etiopía. 

Gracias”. 

 

SALLY COSTERTON: Gracias. ICANN apoya el IGF, como ustedes saben, y el modelo de 

múltiples partes interesadas de gobernanza de Internet, que resultó en 

establecer el IGF. Lo que quizá no saben es que la elección del país 

para hacer el IGF lo realizan las Naciones Unidas. Esto está dentro de la 

decisión de la ONU y no va a ser diferente de ningún otro IGF. El país no 

está en nuestras manos sino en manos de las Naciones Unidas. Gracias 
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por esta pregunta. Espero que se haya aclarado. Vamos ahora a este 

lado, por favor. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Gracias. Quiero agradecer a la organización de la ICANN por apoyar el 

trabajo de aceptación universal, por haber proporcionado dinero y un 

buen plan. En 2019 hubo una reunión de la ICANN en Kobe, Japón, 

sobre la UA y otras cuestiones. Nosotros apoyamos los sistemas 

internos de la ICANN. En ese momento, los sistemas de información de 

la ICANN no estaban listos para la aceptación universal. Los sistemas 

internos van a estar listos para la aceptación universal en dos años o 

en tres años. A nosotros nos parece que es un muy buen plan después 

de dos, tres o cuatro años. Aparentemente, ahora ya sí están listos para 

la UA. Mi pregunta es si los sistemas internos de la ICANN están listos o 

no. Si no, ¿cuándo lo estarán? Otra sugerencia es que la ICANN pueda 

modificar la forma de trabajar para llegar a grandes organizaciones 

con el UASG, hacer más difusión. Creo que ayudaría a la 

implementación de la UA. 

 

SALLY COSTERTON: La pregunta es: ¿Cómo nos va con la UA en los sistemas internos de la 

ICANN? Le voy a dar la palabra a otro orador que conoce la respuesta. 

 

ANDRE ABED: Gracias por la pregunta. Continuamos con nuestra estrategia de dos 

aspectos de UA. La primera parte es mejorar nuestros sistemas 

internos para dar respaldo a la UA y a la aceptación universal. Como 
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resultado de esto, el personal ha hecho un avance significativo en este 

sentido. Damos soporte a los nombres de dominio cortos y largos en 

los TLD. Esto ocurre desde hace dos semanas. Hemos completado las 

actualizaciones en nuestro sistema core para aceptar la aceptación 

universal en los emails. Ya va a haber más comunicaciones como 

resultado de ese trabajo. Me alegra informar que el email está en las 

comunidades salientes y entrantes y cumple con los estándares de la 

UA. 

 En esta estrategia de dos partes, todas las aplicaciones, sistemas o 

servicios que construimos internamente van a hacer que sea un 

requisito fijo el cumplimiento con la UA. Continuamos trabajando con 

los socios tecnológicos en soluciones y servicios. Todo esto es parte de 

nuestro ecosistema, continuar trabajando con ellos y recoger el apoyo 

que ellos tienen también en la aceptación universal en sus productos. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Si los sistemas están listos para la UA, quizá los puede mostrar en el 

sitio web para que los podamos testear y podamos utilizar el email. 

Vamos a tratar en el futuro de que ICANN lo logre. 

 

SALLY COSTERTON: Gracias por esta sugerencia y por esta pregunta. Creo que es una 

buena idea que actualicemos regularmente nuestro avance en la 

aceptación universal. Voy a continuar en la fila. ¿Le permitiría al señor 

que está detrás de usted? Él hizo la pregunta antes. Vamos a cerrar la 

fila para ver cómo nos va con el tiempo en esta sesión. 
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PAULO HJUL: Soy Paulo, de Hamburgo. Bienvenidos a Hamburgo, primero. También 

soy miembro del programa de NextGen. Mi pregunta es sobre el GDC y 

el futuro de la gobernanza de Internet. El GDC se ha mencionado en las 

negociaciones de las Naciones Unidas. Me pregunto cuál es la visión 

que tienen ustedes para la gobernanza de Internet y de qué manera la 

ICANN está defendiendo el rol en estas negociaciones porque, como 

usted dijo, por supuesto que el trabajo tiene que ver con la política y la 

geopolítica. ¿Qué están haciendo ustedes para garantizar que la 

misión pueda ser cumplida del modelo que ustedes la llevan adelante 

y también de cara a los próximos 25 años cuál es la visión alegre de la 

gobernanza de Internet para esos 25 años? ¿Qué tenemos que mejorar 

y qué es lo que tiene que hacer la comunidad para contribuir a ello? 

Gracias. 

 

SALLY COSTERTON: Veni, ¿cuál es tu visión feliz? 

 

VENI MARKOVSKI: Recuérdeme que lo invite a un café. Gracias por esta visión alegre. Para 

las personas que no saben de qué trata el GDC hablamos del Pacto 

Digital Global de la ONU, que va a resultar en la Cumbre del Futuro en 

septiembre. Las negociaciones de este GDC van a comenzar el año 

próximo en realidad en la ONU. Estamos hablando con varios 

gobiernos para explicar el rol de la comunidad técnica y, en particular, 

en la ICANN.  
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 Creemos que el IGF que terminó en Kioto va a resultar muy útil para los 

diplomáticos en Nueva York porque hubo un abrumador apoyo a la 

continuación del foro de gobernanza de Internet y también trabajar 

para asegurarnos de que la CMSI+20 continúe en su espíritu. No hubo 

apoyo a una de las ideas en el GDC, que es la creación de un foro de 

cooperación digital que se supone que tiene que ser multilateral. 

 Internet funciona y si sigue funcionando como una Internet única e 

interoperable quiere decir, en primer lugar, que estamos haciendo 

nuestro trabajo y, en segundo lugar, que cada una de las partes 

interesadas entiende lo que estamos haciendo y cómo impactamos en 

el desarrollo de Internet en general. 

 Todos los actores entienden que Internet va a continuar 

desarrollándose tal como está ahora y quién sabe cuáles van a ser las 

próximas aplicaciones y cómo pueden ser regidas por los distintos 

gobiernos o los órganos intergubernamentales. Hemos escuchado al 

secretario general de las Naciones Unidas, que ha solicitado a los 

estados miembros que creen una agencia de la inteligencia artificial. El 

foro de cooperación digital es otra idea de él. Las ideas van y vienen 

pero siempre que nosotros hagamos nuestro trabajo en la ICANN creo 

que no vamos a tener que soñar sino que simplemente lo vamos a 

hacer. 

 

SALLY COSTERTON: Estamos a punto de cerrar la sesión pero vamos a tomar las últimas 

dos preguntas. Adelante. 
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KOUPAM ALASSANE: Voy a hablar en francés. Me llamo Koupam Alassane. Soy de Benín y 

vivo en Francia. Soy beneficiario de una beca. Estoy muy contento de 

participar en esta reunión por primera vez en persona. Mi pregunta 

tiene mucho más que ver con el interés general. Nosotros nacimos con 

una herramienta. Utilizamos Internet prácticamente todo el tiempo. 

Sabemos muy bien que la ICANN se ocupa de la parte técnica y por eso 

Internet funciona muy bien. Quisiera saber cuál es el rol que ustedes 

tienen respecto del contenido en Internet. Cuáles son las iniciativas 

que ustedes implementan para proteger a los niños en Internet porque 

en la actualización son víctimas de lo que llamamos ciberacoso, el uso 

indebido del DNS. Claro que hablamos de eso pero qué hacen ustedes 

concretamente para acabar con el acoso. Gracias. 

 

SALLY COSTERTON: Gracias por la pregunta. El contenido no está dentro del alcance de la 

ICANN. Eso no quiere decir que no nos importe. La respuesta corta a la 

pregunta es que esto está fuera del alcance de la ICANN y nos 

involucramos en muchos grupos con nuestros socios del ecosistema 

de Internet que generan informes. Espero que con esta beca que usted 

recibió lo podamos exponer a varios grupos. No puedo responder 

porque no es nuestro trabajo. 

 

JOHN CRAIN: Lo que podemos hacer y hacemos, de hecho, es interactuar con grupos 

donde esto sí está en su misión y les explicamos cómo funciona 
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nuestro ecosistema. Como dijo Sally, no es que no nos importe pero 

tenemos unas normas muy específicas que no nos permiten 

involucrarnos en las cuestiones específicas del contenido. 

 

SALLY COSTERTON: Gracias por la pregunta. Lo aliento a que hable con el equipo de John 

porque les puede contar un poco más. Esta va a ser la última pregunta. 

Disculpe. Sé que está parado ahí con mucha paciencia. Si puede 

escribir la pregunta en el chat, nos vamos a asegurar de responderla 

online. Tenemos otras preguntas en el chat que tampoco tendremos 

tiempo de responder pero las vamos a responder online y van a ver la 

respuesta. 

 

SOPHIA FENG: Hola. Somos una parte contratada basada en Pekín, en la región de 

APAC. También miembro de la GNSO. Mi pregunta es sobre la próxima 

ronda de los nuevos gTLD. Sabemos que en la primera ronda, si 

comparamos la cantidad de población y los TLD que se solicitaron, 

hubo una subrepresentación. Mi pregunta rápida es la siguiente. Ahora 

tenemos una fecha para la próxima ronda. Cuál sería un programa de 

concienciación para la región de Asia-Pacífico. Para terminar. Mi 

sugerencia sería que no debemos esperar que se anuncie una fecha 

para comenzar el programa. Deberíamos efectivamente 

implementarlo ahora porque nos va a demorar mucho tiempo toda la 

traducción, todos los grupos que tienen que hacer análisis de hacia 

dónde vamos, si es que todo esto tiene sentido. Esa es mi sugerencia. 
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Me gustaría escuchar las opiniones y los puntos de vista de lo que va a 

suceder en los próximos años. Gracias. 

 

SALLY COSTERTON: Qué buena pregunta para terminar. Puedo responder con ambos 

sombreros, con los dos sombreros que tengo. Yo también estoy en el 

grupo de relacionamiento de la ICANN desde hace 10 años. Quizá con 

ese sombrero puedo responder la pregunta porque ese es mi trabajo. 

Lo que usted acaba de describir en nuestro equipo, para mí los 

próximos tres años no solamente van a ser centrales y una parte muy 

importante de nuestra prioridad sino que ya lo son ahora. 

 Dos de mis colegas, Sally y Theresa, están trabajando muy de cerca 

conmigo y con todos nuestros equipos dentro de la ICANN. Tenemos 

un equipo dedicado en este momento. Es global. Hay tres tipos de 

relacionamiento. Relacionamiento técnico, el de gobierno y el de 

partes interesadas. Todos están involucrados en este equipo. Mi 

equipo, el de John Crain, el de Theresa, que es el de GDS. Hay un 

programa de recursos de equipos ahora trabajando en esto y se 

incluye un programa bastante detallado. 

 Todo lo que tú dijiste es correcto pero toma tiempo. Pronto vamos a 

estar en una posición de llevar estos planes al grupo regional a través 

de Jia-Rong, que es el jefe de relacionamiento específico. También 

vamos a tener muchos diálogos locales en los equipos regionales en 

cuanto a cómo hacerlo, quién tiene que hacer qué cosa, cómo lo 

coordinamos, cuáles son los objetivos y si vamos a utilizar esta ronda 

del modo que queremos para incorporar a los nuevos usuarios de 
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Internet que no hablan inglés, que son de distintos lugares del mundo, 

de Asia, de donde usted proviene, al espacio de nuevos gTLD. Lo 

tenemos que hacer. Gracias y quiero asegurarles a todos en la sala que 

estamos totalmente de acuerdo con usted y que esperamos que se 

cumpla esa actividad. Ahora estamos en la mitad pero seguramente se 

va a finalizar en los próximos dos años. 

 

SOPHIA FENG: Muchas gracias y gracias al equipo. Ahora quiero cerrar esta sesión, 

agradecerles a todos por excelentes preguntas, mucha energía 

también. Les agradecemos a todos los que hicieron preguntas online. 

Gracias especialmente al equipo ejecutivo que está aquí conmigo. 

Como ven, nosotros no planeamos las preguntas. Esto realmente es en 

vivo. Me encanta eso. Sé que a todo el mundo le gusta. Es una buena 

oportunidad para escuchar lo que tienen ustedes para decir. Vamos a 

publicar algunas de las preguntas online y los vamos a ver también 

durante esta semana. Estamos todos aquí. Nos van a ver muchas veces 

en los próximos cuatro o cinco días. Si hay algo más que quieran 

preguntar, vengan y pregunten. Muchas gracias a todos. 

 

[FIN DE LA TRANSCRIPCIÓN]  

 


